
    

Order of Service: The Holy Eucharist, Rite I 

The WORD OF GOD 

IINNTTRROOIITT HHYYMMNN 117744 (sung by all, standing) Salzburg

Alleluia. Christ is risen.
TThhee LLoorrdd iiss rriisseenn iinnddeeeedd.. AAlllleelluuiiaa..

GGLLOORRIIAA IINN EEXXCCEELLSSIISS:: SS220022 (sung by all, standing) Missa de Sancta Maria Magdalena

TTHHEE CCOOLLLLEECCTT OOFF TTHHEE DDAAYY (standing)
Almighty and everlasting God, who in the Paschal mystery hast established the new
covenant of reconciliation: Grant that all who have been reborn into the fellowship of
Christ’s Body may show forth in their lives what they profess by their faith; through the
same Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God,
for ever and ever. AAmmeenn..

TTHHEE FFIIRRSSTT LLEESSSSOONN:: GGeenneessiiss 88::66–1166;; 99::88–1166 (seated)
(after the Lesson) The Word of the Lord. TThhaannkkss bbee ttoo GGoodd..

PPSSAALLMM 111111 Tone IV
(see insert; refrain sung by a precentor, then by all; verses sung by the precentor, refrains by all)

TTHHEE SSEECCOONNDD LLEESSSSOONN:: AAccttss 22::1144aa,,2222–3322 (seated)
(after the Lesson) The Word of the Lord. TThhaannkkss bbee ttoo GGoodd..

GGOOSSPPEELL AACCCCLLAAMMAATTIIOONN (sung by all, standing, after being announced by the precentor) Tone VI

You believe in me, Thomas, because you have seen me; blessed are those who have not 
seen and yet believe.

Saint Paul’s Church
Salem, New York v Sunday, 30 March 2008 v Second Sunday of Easter
Before the service, talk to God. After the service, talk to your neighbor. 

All baptized persons who confess that Jesus Christ is Lord are invited to share in the Blessed
Sacrament of his Body and Blood, in which we believe him to be truly present.
We extend a warm welcome to visitors and newcomers to St. Paul’s, and we invite you to join
us for a hospitality hour in the rectory following the service. Please be sure to sign the guest
register in the back of the church.
Please remember the community food pantry. Contributions of nonperishable food may be left
in the basket at the back of the church.

TThhee CChhuurrcchh ooff SSaaiinntt PPaauull tthhee AAppoossttllee
Telephone: 518 854 7294

TThhee VVeerryy RReevveerreenndd GGaarryy WW.. KKrriissss,, DD..DD..,, parish priest
WWiilllliiaamm BBrriiggggss,, organist

NNaannccyy JJoo DDaavviiddsseenn,, JJoohhnn MMiieellkkee,, CChheerryyll MMiilllleerr,, JJaarreedd SSttaammmm,, schola cantorum

SSuunnddaayyss:: SSuunngg EEuucchhaarriisstt,, RRiittee II,, 1100::3300 aamm
PPrraayyeerr BBooookk HHoollyy DDaayyss:: HHoollyy EEuucchhaarriisstt,, RRiittee II,, aass aannnnoouunncceedd

CCoonnffeessssiioonnss:: BByy aappppooiinnttmmeenntt

The Easter garden
We are all familiar with the Christmas crèche, a model stable with figurines representing the
Nativity of our Lord. There is a similar tradition on Pascha, called an Easter garden, and we have
one this year at St. Paul’s. Easter gardens may be found in churches, gardens, and homes, and
may be small and quite simple or large and very elaborate. Sometimes they have figures to
represent the people in the story, and sometimes they are simply gardens. An Easter garden has
three essential features: a mound with at least one cross to represent Calvary; a stone or stone
structure to suggest the empty tomb; and live greenery and flowers. The simplest Easter
gardens are made in a shallow pot or dish. Ours is laid out on a table, and you will notice that
the figures will change from time to time to represent different parts of the story.

  



TTHHEE GGOOSSPPEELL:: JJoohhnn 2200::1199–3311 (standing)
(before the Gospel) The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John. 

GGlloorryy bbee ttoo tthheeee,, OO LLoorrdd..
(after the Gospel) The Gospel of the Lord. 

PPrraaiissee bbee ttoo tthheeee,, OO CChhrriisstt..

TTHHEE SSEERRMMOONN (seated) Father Kriss

TTHHEE NNIICCEENNEE CCRREEEEDD (said by all, standing)
II bbeelliieevvee iinn oonnee GGoodd,, tthhee FFaatthheerr AAllmmiigghhttyy,, mmaakkeerr ooff hheeaavveenn aanndd eeaarrtthh,, aanndd ooff aallll tthhiinnggss
vviissiibbllee aanndd iinnvviissiibbllee;; aanndd iinn oonnee LLoorrdd JJeessuuss CChhrriisstt,, tthhee oonnllyy--bbeeggootttteenn SSoonn ooff GGoodd,, bbeeggootttteenn
ooff hhiiss FFaatthheerr bbeeffoorree aallll wwoorrllddss,, GGoodd ooff GGoodd,, LLiigghhtt ooff LLiigghhtt,, vveerryy GGoodd ooff vveerryy GGoodd,,
bbeeggootttteenn,, nnoott mmaaddee,, bbeeiinngg ooff oonnee ssuubbssttaannccee wwiitthh tthhee FFaatthheerr;; bbyy wwhhoomm aallll tthhiinnggss wweerree
mmaaddee;; wwhhoo ffoorr uuss mmeenn aanndd ffoorr oouurr ssaallvvaattiioonn ccaammee ddoowwnn ffrroomm hheeaavveenn,, aanndd wwaass iinnccaarrnnaattee
bbyy tthhee HHoollyy GGhhoosstt ooff tthhee VViirrggiinn MMaarryy,, aanndd wwaass mmaaddee mmaann;; aanndd wwaass ccrruucciiffiieedd aallssoo ffoorr uuss
uunnddeerr PPoonnttiiuuss PPiillaattee;; hhee ssuuffffeerreedd aanndd wwaass bbuurriieedd;; aanndd tthhee tthhiirrdd ddaayy hhee rroossee aaggaaiinn
aaccccoorrddiinngg ttoo tthhee SSccrriippttuurreess,, aanndd aasscceennddeedd iinnttoo hheeaavveenn,, aanndd ssiitttteetthh oonn tthhee rriigghhtt hhaanndd ooff
tthhee FFaatthheerr;; aanndd hhee sshhaallll ccoommee aaggaaiinn,, wwiitthh gglloorryy,, ttoo jjuuddggee bbootthh tthhee qquuiicckk aanndd tthhee ddeeaadd;;
wwhhoossee kkiinnggddoomm sshhaallll hhaavvee nnoo eenndd.. AAnndd II bbeelliieevvee iinn tthhee HHoollyy GGhhoosstt tthhee LLoorrdd,, aanndd GGiivveerr ooff
LLiiffee,, wwhhoo pprroocceeeeddeetthh ffrroomm tthhee FFaatthheerr aanndd tthhee SSoonn;; wwhhoo wwiitthh tthhee FFaatthheerr aanndd tthhee SSoonn
ttooggeetthheerr iiss wwoorrsshhiippeedd aanndd gglloorriiffiieedd;; wwhhoo ssppaakkee bbyy tthhee PPrroopphheettss.. AAnndd II bbeelliieevvee oonnee hhoollyy
CCaatthhoolliicc aanndd AAppoossttoolliicc CChhuurrcchh;; II aacckknnoowwlleeddggee oonnee BBaappttiissmm ffoorr tthhee rreemmiissssiioonn ooff ssiinnss;; aanndd II
llooookk ffoorr tthhee rreessuurrrreeccttiioonn ooff tthhee ddeeaadd,, aanndd tthhee lliiffee ooff tthhee wwoorrlldd ttoo ccoommee.. AAmmeenn..

TTHHEE PPRRAAYYEERRSS OOFF TTHHEE PPEEOOPPLLEE:: FFoorrmm IIVV (remain standing) Prayer Book, page 388

The Holy Communion

AATT TTHHEE OOFFFFEERRTTOORRYY:: HHYYMMNN 220066 (sung by all, standing) O filii et filiae

TTHHEE GGRREEAATT TTHHAANNKKSSGGIIVVIINNGG (standing)
The Lord be with you. AAnndd wwiitthh tthhyy ssppiirriitt..
Lift up your hearts. WWee lliifftt tthheemm uupp uunnttoo tthhee LLoorrdd..
Let us give thanks unto our Lord God. IItt iiss mmeeeett aanndd rriigghhtt ssoo ttoo ddoo..

PPRREEFFAACCEE OOFF EEAASSTTEERR
(ending) . . . evermore praising thee, and saying:

SSAANNCCTTUUSS AANNDD BBEENNEEDDIICCTTUUSS:: SS111144 (sung by all) Missa de Sancta Maria Magdalena

EEUUCCHHAARRIISSTTIICC PPRRAAYYEERR ccoonnttiinnuueess (standing) Prayer Book, page 341
(ending) . . . O Father Almighty, world without end. AAmmeenn..

TTHHEE LLOORRDD’SS PPRRAAYYEERR:: SS111199 (sung by all)

TTHHEE FFRRAACCTTIIOONN

The peace of the Lord be always with you. AAnndd wwiitthh tthhyy ssppiirriitt..

FFRRAACCTTIIOONN AANNTTHHEEMM:: SS115511 Missa orbis factor
(alleluias sung by the precentor, then by all; verse sung by the precentor; alleluias sung by all)

CCOOMMMMUUNNIIOONN
(after receiving communion, the people return to their seats for a time of silent prayer)

CCOOMMMMUUNNIIOONN AANNTTHHEEMM:: Regina caeli 
Regina caeli, laetare, alleluia: Queen of heaven, rejoice, alleluia:
Quia quem meruisti portare, alleluia, For He whom you did merit to bear, alleluia,
resurrexit, sicut dixit, alleluia. has risen, as He said, alleluia.
Ora pro nobis Deum, alleluia. Pray for us to God, alleluia.

PPOOSSTT--CCOOMMMMUUNNIIOONN HHYYMMNN 220099 (sung by all, standing) St. Botolph

PPOOSSTT--CCOOMMMMUUNNIIOONN PPRRAAYYEERR (standing)
AAllmmiigghhttyy aanndd eevveerrlliivviinngg GGoodd,, wwee mmoosstt hheeaarrttiillyy tthhaannkk tthheeee ffoorr tthhaatt tthhoouu ddoosstt ffeeeedd uuss,,
iinn tthheessee hhoollyy mmyysstteerriieess,, wwiitthh tthhee ssppiirriittuuaall ffoooodd ooff tthhee mmoosstt pprreecciioouuss BBooddyy aanndd BBlloooodd ooff
tthhyy SSoonn oouurr SSaavviioorr JJeessuuss CChhrriisstt;; aanndd ddoosstt aassssuurree uuss tthheerreebbyy ooff tthhyy ffaavvoorr aanndd ggooooddnneessss
ttoowwaarrddss uuss;; aanndd tthhaatt wwee aarree vveerryy mmeemmbbeerrss iinnccoorrppoorraattee iinn tthhee mmyyssttiiccaall bbooddyy ooff tthhyy SSoonn,,
tthhee bblleesssseedd ccoommppaannyy ooff aallll ffaaiitthhffuull ppeeooppllee;; aanndd aarree aallssoo hheeiirrss,, tthhrroouugghh hhooppee,, ooff tthhyy
eevveerrllaassttiinngg kkiinnggddoomm.. AAnndd wwee hhuummbbllyy bbeesseeeecchh tthheeee,, OO hheeaavveennllyy FFaatthheerr,, ssoo ttoo aassssiisstt uuss
wwiitthh tthhyy ggrraaccee,, tthhaatt wwee mmaayy ccoonnttiinnuuee iinn tthhaatt hhoollyy ffeelllloowwsshhiipp,, aanndd ddoo aallll ssuucchh ggoooodd
wwoorrkkss aass tthhoouu hhaasstt pprreeppaarreedd ffoorr uuss ttoo wwaallkk iinn;; tthhrroouugghh JJeessuuss CChhrriisstt oouurr LLoorrdd,, ttoo wwhhoomm,,
wwiitthh tthheeee aanndd tthhee HHoollyy GGhhoosstt,, bbee aallll hhoonnoorr aanndd gglloorryy,, wwoorrlldd wwiitthhoouutt eenndd.. AAmmeenn..

BBLLEESSSSIINNGG (standing)
(ending) . . . and remain with you always. AAmmeenn..

DDIISSMMIISSSSAALL:: SS117755
Go in peace to love and serve the Lord, alleluia, alleluia.
TThhaannkkss bbee ttoo GGoodd,, aalllleelluuiiaa,, aalllleelluuiiaa..


